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The reader is requested to observe that the spelling
of the Sanskrit is that which is customary among Mara-
thd Brahmans. - J. M. M.

3rp EpiTioN.—3,000 CorIEs. -,
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I. Secholar.— There are innumerable Tirthas and
sacred places, with the fame of which from of old the
world is filled ;—
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Rémeshwar, Haridwér, KéshBiDTtaks, AGaéﬁ:k,
Trayambak, and so onj;the glory esHES Fery

great: —
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But declare to me, O Teacher, the most excellent
of all the Tirthas: for thither shall I go for refuge and
destroy my sin.

Teacher.—O Scholar, of all the Tirthas one truly is
the greatest: that which will make the heart clean is
the most excellent of sacred places.
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Who finds this Tirtha, his labour is not fruitless ;
but fruitless is the lubour of him who finds it not.

Not all the Tirthas in the world, although highly
renowned, can purify the heart: seek therefore a dif-
ferent Tirtha.
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II. Scholar.—How does a man become polluted ?
what may, and what may not, be eaten ? what is pure,
and what impure ? O Teacher, this to me explain.

Teacher.— Thé thing that goes into the mouth will
not render a person polluted. But that which comes
out of the mouth, that is capable of polluting.
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Scholar.—0O Teacher, the words which you have
spoken cause astonishment ; and you need to remove
the perplexity which they have awakened in my mind.

deacher.—That which goes into the mouth, O Scho-

lar, does not continue in the body; but, after being
digested there, it perishes.
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But out of the mouth, O Scholar, there issue foul
curses, and innumerable wicked words, destructive of
the happiness of the world.

It is these that make a man polluted ; his heart he-
comes impure, so that sin pervading the heart quite
destroys the man.
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Therefore fear not about food,—eat whatever you
think fit: but fear to utter evil words,—speak ever
the pure and the true.

As for the sin prodﬁced in the mind, how it shall be
cleansed away, this I shall afterwards declare,—the
subject is deeply important.
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II1. Scholar.—Conflicting opinions are diffused
throughout the world. What is true, and what untrue ?
This, O Teacher, I desire to know.

Those who dwell in India are for the most part idol-
aters ; some residing in other countries are not idol-
aters.
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So too in different countries there are different rites ;
and differing forms of worship prevail in many places.

This vast diversity of sentiment that has been pro-
duced among men, let the reason of it be explained to
me through your condescension.
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Teacher.—Without partiality, O Scholar, if you will
listen to my words, I will give you explanations that
will remove your doubt.

God is imperceptible to the senses—this is by men
confessed. But God the invisible cannot by us be
adored,—
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So believing, they execute pictures of the inhabitants
of heaven, and fall at the feet of these images in the
delusion of their ignorance.

Others, greatly struck by the splendour of the-stars
that travel through the sky, regard them as deities,
having rejected the True, the Supreme.
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. But others, wise men, perceiving all of these to be
deceived, worship with steadfast devotion the invisible
God.

The son, when he has left his father’s house, still re-
members his father. Though removed from his sense,
his father is not forgotten.
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How, then, forgetting the best of fathers, even the

heavenly one, do men, plunged in ignorance, pay adora-
tion even to a stone ?

To look on a stone is very different from looking
upon God. The one who is worthy to be adored, adore
Him, even the Supreme.
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IV. Scholar.— O learned man, here in India there is
a great diversity of castes : chiefly celebrated are the
four, Brdhman, Kshatriya, and the rest.

And there are many other distinctions, which ite«is
impossible to mention, for they have become as numer-
ous as the lights of heaven.
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I have a desire to know whence these many castes
have arisen. The doubt that has sprung up in my mind,
you must, O Teacher, remove.

Teacher.—Regarding the castes, O Scholar, since you
have made inquiry, I will tell you the opinion of the
most ancient Shastras.
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In the beginning God crcated one man and one
woman ; and from these two have all human beings on
earth descended.

These two are the parents of human kind,—thére
was no other origin of man, and therefore the men
that dwell on the face of the earth are all brothers.
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As on the earth inany languages arise, so do distinc-
tions of caste, O Scholar, gradually arise.

He is of the best caste who lovingly worships God.
The wicked man is of low caste, even if he were a
Brdhman.
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Through devotion, O Scholar, shall many Chandalas
attain salvation ; and through the want of it shall many
Bréhmans meet the pains of hell.

V. Scholar.—O Teacher, I have heard of deities in-

numerable in the world,—such as Mah4deva, Ganesha,
Rama, Krishna, Ambiké (Dev{), and others.
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To whom shall T betake myself for aid ? who will be
my refuge? who is greatly gracious ? who is equal to
my help ?

For sins without number are by me continually com-
mitted ; and therefore is my heart exceedingly sad,
crushed with grief, and alarmed.
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Many Tirthas have I visited, but my sin has not
departed: and therefore I am in despair as to the
cleansing away of my guilt.

Teacher.—O Scholar, many deities have you devou’zly
gone to supplicate ; but all that labour of yours is boot-
less, although continued for a lon g time. .
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Know that Bhagawén is one—the self-existent—the
preserver of men—imperceptible to the senses—with-
out beginning—inconceivable—the Lord Supreme.

Whosoever seck Him as a refuge shall never be
disappointed, nor abandoned to despair, but the desires
of their hearts shall be fulfilled.
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Hear this one shloka uttered by the wise of old: and
having heard it, never again give worship to false gods.

“ QOther refuge have I none,—Thou truly art my
refuge ; do Thou, therefore, in thy graciousness, pre-
serve, preserve me, O Lord Supreme!”
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Certainly thousands of sins are committed by you:
yet, remembering the Saviour, pray to the SupremA™4,

Who is the Smour—ho@aHe!~ came——and what work
was by Him accomplished,—thig T’ will afterwards
declare—listen with attentive mind.
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VI. Scholar.—The true account of the Incarnations
I desire to know. This deep matter, O Teacher, unfold
to me in kindness.

How, forsaking the ‘bliss of heaven, did the Déity ‘
descend ? How did He, Who was untouched by sin,
dwell with sin-polluted men ?
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He, Whose greatness is infinite, how did He assume
a body ? Amazing, O Teacher, is this matter, and it
appears to me incapable of proof.

Teacher.—O Scholar, with a joyful heart shall I de-
clare to you this matter, though profound, of the Deity
coming down to earth.
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All men are plunged in the awful ocean of sin; and
no man can work his deliverance by his own power.

But He the Supreme, Who ever is all-graciots,
desires the happiness of all, as a father does that of his
children.




RV

_AEATA SAOTE SHE[ FARTTUE -

TRE 791 9 FAT g o
STA STTASTAT ST AR E:
STAT TEOTITATTAAR WAL 6

BT ST TGS WA EAAGT ST A0
A+ FAFET ATAGE T HT,

WA [{F, ST AF, TN FAOFA AN QAT AT

STr=AT el QAfiaT SsTgaLa,

Therefore for the salvation of men did He descend
from heaven ; He came, impelled by pity, to assume a

human form.,
”

“The world’s friend—the world’s Saviour—the world’s
beuefactor—He, the Supreme, came down, for the
world’s deliverance.
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My

Only one incarnation has taken place in the world—
even that in human form; and the work of salvation
was by Him to the full accomplished.

VII. Teacher.—In the beginning was the Son®of
God,—this, O Scholar, it befits you to know. He was
with God, and was also God Himself.
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No mere man hath seen God at any time. He Who
is in the bosom cf the Father, the only Son of God,
hath revealed God.

God hath loved the race of man with a vast love, and
hath sent into the world His only Son.
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Not to condemn the world did God send Him; God
sent His Son to save the human race.

He, the compassionate Son of God, was revealed from
heaven, and coming in a human form, He achieved a
great salvation.
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Being made the substitute of men, He became a
Divine Redeemer ; and the punishment of death-deserv-
ing men Ile bore, not His own.

Having died, He, the Wonderful, did not continue
among the dead ; but, loosed from the bands of death,
He attained to resurrection.
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He ascended again to heaven, and being invested
with surpassing "1015, He ever isthe Redeemer of the
World—the Dispenser of Pardon—the King of the
Universe. ;

The human form which He hath once assumed® He
will never again lay aside—eternally He remaineth in
the form of God and of man.
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He, coming again from heaven, will be seen by all
human beings ; and having summoned them to His. pre-
sence, He will perform rightcous jndgment.

They who now, through unbelief, despise the Re-
deemer, shall pass to the everlasting punishment: of
hell.
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But they who seek refuge in Him, blessed verily are
they for ever: their hope shall not deceive them,—they
shall attain supreme salvation.

VIIL. Scholar.—This great Saviour of the world,
illustrious, wonderful—who is He ? what is [1is name ?
where was His dwelling upon earth ?
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Teacher.—His name—renowned in the world—is
Jesus Christ. His Joy-communicating birth took place
in the country of Canaan.

Know that the meaning of the word Jesus is Saviour
—and that of Christ is Anointed; and that the appella-
tion came from God.
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Many of the inhabitants of other countries having
believed in Him, and with devotion secking refuge in
Him, have attained to great blessedness.

Why do the people of India generally despise Him ?
Save Him there exists no Saviour, bliss-giving to the
world.
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Only by His help, O Scholar, can you be saved.
Haste then to Him for refuge, and with the heart be-
lieve on Him.
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